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Héber, és Juda Nemzeltei, vagy-is a5 mint mox Parthicum et Ttactrianum impe- 
már neveztetik, a’ ’Sidó nemzetek m eg - riumipsi condiderunt Pnmiis Scithis 
szentelvén, Bőlts tanítlásait követésre-is belliim intulit Vexores Rex Egiptius, 
méltóknak tartották, hanem tsak nem az missis prius Legatis, qui hostibus p a -  
egész emberi Nem annak Szentségét m eg- rendi Legem imponerent Legatis respon- 
esmérvén , be-is vette , taníttya, mint dent exsectaturos • Scithas ut ad se ve- 
bőlts oktatásáért, mind pedig az erkől— nialur, utroque prodituros obviam, nec 
tsos emberi életet a’ Mindenhatóval egy - dicto rés morata quos cum tanta cele- 
be kötő ökosságáért, és azon Írásokban ritate venire Rex didicisset, in fugám  
foglalt sok tÖkélletességekért; éppen úgy vertitur, et exerdlu cum, omni apparatu 
lehet, és kell óhajtani, hogy Horváth belli relicio, in regnum trepidus se re- 
István Urnak-is a’ Magyarok eredetiről ké« cepít j Scithas ab Egipto paludes pro~ 
szült munkája megdilsőítesscn, és minden hibuere. Exinde reversi yísiamperdomi- 
nemzetektől magasztaltasson. tam vectigalem ficerunt kis igitur Asict

Részemről legnagyobb tisztelet m el- Per miile quingentos aunos vectigalisfuit, 
lett Öröm köny hullatva olvasgatom, és pendendi trihuti Jinem Ninus Rex slssi- 
méítónak találom arany betűkre, hogy riorum imposuit.
■a mohosság ne sérthesse , és valamint Ninus quaesitae Dominationis magni- 
a’ Persák Zoroaster Mitra nevű könvét tudinem continua possessione firmavit 
mely két millió versből áll, aranybetük- postremum üli hélium cum Zoroastre Bac- 
ből ki verve az örökkévalóságnak szén- trianorum Rege fű i t , qui primus dici~ 
teltek, úgy ezen rajzolatot-is ditsőites— túr artes rnagicas invenisse, et mundi 
re méltónak tartva bátor vagyok ép ít- principia, siderumque motus diligentis- 
ménnyéhez egynéhány szem fövénthin- simespectasse,hococciso,etipsedecessit.lí
teni, ezen rendel : Ha Justinusnak ezen szavai után elm éi-
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kedünk , és a’ történetek egybe kaptso- 
lásával következéseket hozunk ki szavai
b ó l , úgy jő  k i, hogy*, :

1 ) . A ’ Scithák az Ásiai Birodalmat, 
szerzették , ha szerzettek, önként követ- 
kez'ik , hogy a’ szerzemény nem eredeti, 
nem őssi gyökér bírtok, mert szerzemény.

Kérdés támad innen az.; H ol vólt. a’ " 
Scithák eredeti Hazája? Bizonyos lé
vén a z , hogy Ásiai birodalmokathárom 
ízbe szerzették a’ Scithák —  tehát nem 
lehetett eredeti Hazájok, sőt tizenöt ész
tedéig fáradozván Asia tsendessége hely
re állíttásán azt adó fizetés alá-is vetet
ték— ezer öt száz esztendeig adózott Á -  
sia a’ Scitháknak a’ Bacter, és Partos bi
rodalmakat a’ Scithák állítottál^—feí— de 
miért? egy kérdés megfej tétlenül marad, 
és imé más fő kérdés: bizonyoson azért, 
hogy határosok lévén az Asiriai, és E- 
giptomi birodalom m al, őrizzék Scithia 
szél határát, és partjait a’ végre; hogy 
Európára ne üthessenek az Asiriai vagy 
Egiptomi Nemzetek vagy-is a’ Kainiták 
—; és ezek az Őrző Nemzetek valának a’ 
Bacter, és Partos Scithák *— hibáson ál
líttatnék a’ partos vagy-is határos, pár
tosnak, vagy-is Hazáját eláruló, elha
gyó Nemzetnek, mikor világos az, hogy 
a’ Scithák tsendesíttették le Ásiát, és'a’ 
lsendesség fenn maradása hozta magával, 
hogy a’ p art, vagy határ szél Urizetét- 
ís i'elállíttanák, fel-is állítván, azt Par
tos birodalomnak-is neveztek—  nem vol
tak tehát ezen pártos, vagy pártot ütő 
Scithák , hanem partos , határos, a’ szer
zemény Ásiai Scithia partjait, mely az 
Indiai tenger partokig terjedett, Őrző 
Scitha nemzetek, kiket Európából kül
döttek a’ Scithák.

Ezt kívánta mind az Ősi Európai, mind 
pedig a’ szerzemény újj Ásiai Scitha b i
rodalmak nagy kiterjedésének belsőbb 
alkotvánnyai-is mert mikor Y exor 
(V e z é r ) Európára bátor vólt indúlni

a Scithák meg hodóitatására , az újj szer
zemény birodalmat könnyebben megtá- 
modhatta volna ; az Európai Scithák ver
ték vissza ő ie t ,-elvették minden hadi ké
születeit ; az Európai Scithák dolgoztak 
15 esztendeig Ásia letsendesíltésén, és 
oda alá vetették az Európai Scithák ál
líttattak fel a.’ Bacter és Partos birodal
makat az Európai Scitháknak adózott Á~ 
sia ezer öt száz esztendeig, mely adózás
nak Ninus Asiriai Király vetett végett 
akkor, m ikor Zoroasterta’ Bacter Scit
hák Királlyát megölte, és ő-is nem so
kára megöletett világ teremtése után 1996- 
ba így tehát a’ Scithák eredeti Hazája 
Európa vó lt , és így a’ Scithák állíttot- 
ták-fel Európából a’ Partos birodalmat-is.

2-szor Ki jő  a’ Justinus szavaiból: hogy 
a’ Scithák eredeti , Teremtéskori nem
zetek ; mert ha Ásiát a’ Scithák vetet
ték adó fizetés alá, és ezer öt száz esz
tendeig tartott adózás után Ninus Á si- 
riai Király szabadította fel a’ adózás a - 
lól akkor , m ikor Zoroastert a’ Bacter 
Scithák Királlyát megölte, és Ninus-is 
nem sokára megöletett, vegyük figyelem
re er tárgy nagy voltát, kaptsoljuk jó l 
egybe a’ történeteket, — ha Ninus 1996- 
ba őletett meg , tegyük ezt az esztendőt 
az adózás végének, és onnan számláljuk 
felfelé az ezer öt száz esztendőt , így vÍt 
lág teremtésének 496-dik esztendeit ta
láljuk , melybe kezdetet vett az adózás—  
a’ Scithák vetették adó alá Ásiát, tehát 
a’ Teremtés első századjaiban már volt 
a’ Scitha nemzet és pedig még Á -  
dám első Atyánk életében, mert ő 930. 
esztendős vólt halálakor, tehát az ő  fia 
Seth adott névet a’ Séthiláknak, vagy
is Scitháknak, kik Ásiát adó fizetés alá 
vetették Seth rendelte a’ Bacter, és Par
tos vagy-is határos birodalom kötelessé
geit, Seth állította fel ezen két birodal
makat az Apai birodalom őrizetére *’ 
Cain-iták ellen — Két testvér két nemzet,
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Két ellenség-is Cairi, és Seth nemzete 
—  Cainiták, és Sethiták , vagy-is rő v i- 
debben Scithák ennél világosabb igasság 
nem-is lehet mellyik Klastrom kőfalai kö
zött lehet Justinusnak már 1700 eszten
dőt félj ül múlt, és a’ régiséggel-is tör
vényes hiedelmet minden nemzeteknél 
nyert igasságát kéltség alá hozni ?

5 -o r  Scithák voltak tehát a’ Partos 
vagy-is az Európai, vagy-ismég'inkább 
UrApai birodalom Nap-kelet és D él- 
felől szükségesebb őrizetére ki rendelt 
nemzetek sok esztendők telve rontott S e- 
sostris által a’ Partos , vagy-is halár őr
ző Scithákon keresztül az CJr-Apai b i
rodalomra , honnan sok ezer Scithákat, 
és Traksokat fűzvén rab szíjra , puszta 
tartom ánnyal népesíltette nem pártol
lak ő k -e l , hanem a’ nagyobb erőszak raj
tok diadalmat vett, erőszakkal mint ra
bok vitettek el Egiptomba , és telepíttet
tek az Afrikai népeden tartományokra, 
és Egyéb to közi földekre. Váljon A ra- 
b ia , vagy-is a rabja nevezet nem innen 
vette-é nevezetét ? ez-is egy igen fo n - 
lolást érdemlő tárgy , mert a rab-ija ma
gyar szó, rab és íja két szóból készült 
nevezet és váljon nem Sesostris állapít— 
totta-é meg a rabíjakot, Avahiát? Elavi 
Jósef-is bizonyíttja ezt: u qui vocabun- 
tur Fastores, captivds adseripsit a’ Pász
torokat tette rabokká, és innen Arab-íja'l 
- 4 -e r  Ninus vete véget az Ásiai adó
zásnak akkor, mikor Zoroasterta’ B ac- 
le r  Scithák Királlyát m egölte, a’ ki első 
M águs, első tsillag visgáló, első bálvá
n yozó  volt nem megvetést érdemlő tárgy
nak lehet tartani Zoroasterről-is elmél
kedni, a’ ki a’ Nap , és Tűz tisztelete 
módját kezdette, és el-is rendelte sok 
nemzetek között, sőt bactríai Királysága 
alatt a’ Scithákhoz-is e’ vitte bé a’ N ap, 
és T ő z  tiszteletét.

Rendtartásait sok nyelveken le irta , 
és el küldötte sok Nemzetekhez —  irt

5 .

erről Joann Bissell é soc. Jesu de m i
nis memorab indé ab Ő rbeeondiloD ec. 
Prim. De ruina Zoroastris'Bactrianor. 
Regis. e. c . t .

Quod autem ab Agonaze díu didicitf 
id diutius secum Zoroastres exercuit, 
Magistro tandem a se divulso —  ut ex
tra mortalem omnem constitueretur ar- 
bitrum in Persidis abstrusissimos, al- 
tissimosque se montes abdidit, ibíque 
víg inti iotos annos desertis in locis ex- 
eglt Solus caseo tantummodo victitans 
in altissimis illés Persicarum alpium ver- 
ticibus mundi Specidatusprincipia, di- 
ligentissime Stellárum motueobservavit, 
ac distinxit: prae ceteris tani fixis , quam 
vagantibus astris Solem ac Dunám ad- 
miratus Zoroastres ;  a coelestium l u — 
minum attonita ebnsideratione delapsus 
paullatim est ,in eorundem, deserto Deo 
conditore, venerationem , coluitque tam- 
qum Numina luces illas, quae surge- 
bant, et occidebant in adóratoris minis— 
terium —  instituit igitur et Ignis ado- 
rationem apud Persas omnium primus, 
séd accuratiore longe stúdió Solis cultum 
sub Mitraé nomine —  Eum Mitrae —  
titulo cohonestatum, Deorum omnium 
primum, Deorum maximum , ac Re
gem UH Genti sacravit, Deus autem il- 
le solerat —  hujus iste glóriám , ac ma— 
gnitudinem cum históriáé suae multi,s 
voluminibus déseripsisset, (quam H is
tóriám Mitrae nominavit) populis M is 
legendám, describendamque distribuit —  
ejus autem iSuminis honori sp>eluncam 
nativam jioribus undeqvaqve vernantem, 
ac fontibus scatentem in Templi simi- 
litudinem quamdam aptavit, ea siia fű 
it in montibus, ac silvis Persicis Zoro- 
astri qvond. propter longam habita— 
tionemfamiliaribus. In, antroporro, quod 
is ad superstitionem tam delegerat, Mun
di quandam sibi vitus1 est speciem ex - 
pressissa■— tűm preterea germinum f lo -
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rum, ac lapidum congruis íntervallis, 
zw zo dispositu,  eí elementorum
qúatuor, eí Orbis Cueli plagarum de- 
pictis intus lineamentis, quibus omni- 
bus moneri rudes;  et eredére volebat, 
Mitren, /^oc esi Solem Persárum Deum, 
qui coleretur hoc specu, ceu rerum om- 
nium auctorem , et parentem esse vene- 
randum—  medio speluncae Deus sede- 
bat exornatus habitu Persarum : vultus 
HU leoninus eo , quod ut inter animalia 
Leó , sic inter astraprincipatum solha
beret •—  caput quoque Mitrae Fiüra 
barbarica stabat evinclum. u

íg y  áiiittotta fel Zoroaster a’  Nap és 
Tűz tisztcletét-ilyen Nap Templomainak 
omladvánnyai . még mais sok helyeken 
láttatnak Érdélben tsak azt említem, hogy 
bámulással szemlélyűk azokat a’ barlan
gokat, nem tudván ma eredetek okát, 
azért K ét fő  tárgyra nézve látom azok 
épitm énnyét, első volt a’ mezítlelenkori 
sorsában lak helyűi épültek az Emberi 
Nem számára mig a’ Köntös viselet Kez
detet vett —  másodszor fel álvána’ Nap’ 
és Tűz tisztelete, Nap Templomává kész- 
szitlettek, végre ezis eí töröltetvén , tsak 
rejtek helyekké, és irtozatos vadonná 
lettek —  de nem • tzélom le írni, elég 
légyen 'az, hogy ez a Zoroaster lég el
ső volt minden Zoroasterek előtl-jelen 
volt a’ Bábel torony épittésekor-ő volt 
a’ ki a’ Sem Maradékit egyesittette u. in. 
az Armenokat, Chaldeakat, ésPersákot, 
és úgy ment Persiaba, feláÜitvána’ Nap, 
és Tűz tiszteletét, altal ment Bactriaba, 
holott Királynak választatott, végre N i- 
11 us által meg őletletett. Sok íróknál le
het rolla olvasni, kiket Bissell emleget, 
im ezek :
Aristoteles in L ibro Magico.
Lilius Gérald syntag. 7. 15.
Bussieres Ioan. Floye. hist. P. 1. C. * 
Carolus Stepli. in Zoroastre.
Gnilelmus Búdeus, et Celius Rodiginus

Gregör Túron. Clemens II. ex Martino 
Delrio.

Clemens Alexand. Martin DelriL. I .C .3 . 
Gentianus Hervetus. Ioan Gorop. Becanus. 
Plinius L. 18. 30. c. 1. Jacob Salian in 
Anall. 3706. ,
Ioan. Stukhius L. 2. Suidas etConrad L i- 

costheuss L. v.
Q. Curtius L. 8. Plútad in Inside, et otir. 
Hesicliius. Xenophon, Porphirius. O s- 

thanes. ,
Durius L. 7. Josias simler. Eusebius. Gen

tianus.
Timoth. Ruff.nus. Natalis Comes. Salianus 

Irt ez a’ Zoroaster
1. De Natura Libros 4
2. De Gennius et Lapid. pretiosis L. 1.
3. Asterascopicor. Apotelesmatum L. 5.
4. De siderum circa terrae culturam o b - 

servationibus L. 1.
5. De Magia viciescentena versuum millia.
6. Oracula Magica seu Symbola
7. Chaldaica
8. Mitra de cultu Solis et ignis, 

Nemrod ideivel egyezett, m éltolenne
tudni mitsoda nyelven irt —  a’ bizonyos, 
hogy Aristoteles innen vette M ágiáját, 
a’ Sibillátis jövendöléseiket, és masok 
más írásait majmozták —-a’ Nap Keleti 
Királyok mind ily Mágusok Yoltak-hová 
lettek írásai ?

Zoroasternek sok Kővetői lettek , ilyen 
volt Nagy Sándor ideibe a’ Két Hosta- 
nes —  a’ Persiai Oskolákba taníttatott 
munkája —  a’ Görögöknél egész sereg
gel támadtak Mágusok Traciaba Orphe- 
us Phrigiaba Dardanus —  Peloponnesusba 
Calchas, Beotiaba Amphion. Thessaliaba, 
és más külső szigetekbe Einpedocles, 
Siculus Pithagoras, és mások ae Görög 
Országon Kivűlis terjedetta’ Magia ,C o - 
lchisba Medea-Meadia nem innen vette-é 
nevezetét ? Campaniaba Circe Romaba 
Numa Pompil. Egeria4, TullusHostil. A - 
tius Novus. s.a.t. sok lenne elő szám
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lálni.elég az liogy Zoroaster munkája 
fanitlatása ki lerjeaett , mind Két Asiara, 
Kgiptom , Africara , sőt Európa nagy ré
szére le alyasittatott a’ tiszta természetes 
Magia bűbáj olásra , boszorkányságra , > 
ördöngösségre, és igy a’ Kereszténység
be tilalom alá vettetett.

Mikor ezt a’ Zoroastert Ninus 1996- 
dik Esztendő tájatt meg ölte , akkorfenn 
állott a Scitha Biradalom alatt a’ nagy 
Partos Scitha Birodalom, Sesoslris még 
azután vólt Egiptomi Király, és igy nem 
a’ Sesostrissal el meiit Scitha Nemzetek 
okozták vagyis kezdették a’ Partús Scitha 
nevezetet, mert a’ Partos nevezet régibb 
a’ Sesostris ideinél, és nemis a’ pártü- 
lé s , hanem a’ part, és határos szél ne
vezetről vette nevezetét a’ Partos Scitha 
Birodalomis, ugyazon Partos Birodalom
béli Scitha Nemzetekis Partos Scithák, 
vagy Partosok.

Nem modom azt hogy a’ Sesostris
sal elment Scitha Nemzetek között pár-, 
tűtőkis ne lettek volna, tsak azt akartam 
ki világosittani, hogy minekelőtte a’ pár-' 
tűtés történt, már az előtt fenn állott 
a’ Partos Scitha Birodalom.

24-dikre A ’ Turcus Scitha nevezetnem 
köz neve vólt mindenik Scitha Nemzet
nek , hanem tsak a’ Jupet fia Turc Nem
zetiéinek és tálára nemis a’ Teucri ne
vezetből származott, mert Teucer, vagy 
Tűker Scithák a’ Trójaiak voltak a’ K ris- 
taly Tükrökkel ekesiltetett Ilium fényes 
bástyáról.

25-dik Czikkeíybe Hilea Erdő Ország
nak iratik, de talámHilea annyit tészen, 
mint Hely és innen jöttek Sethely,sit- 
hely , Székhely, Erdőhely, Őrhely, E r- 
hely (Ermejjéke) Ő shely, Térhely, T o -  
lie ly , Yásárhely, Udvarhely, Várhely, 
Sethilea Sethelye, Sithilea Sithelye > és 
igy Hileai, vagy H e ly i, H elybéli, He
lytartó Heliuri Ilelyurai Scithák.

A ’ Scithák őshileajokbol tovább tele-

pedésekkel sok Nemzeti nevet vetlek fel 
ilyenek, •

] .  .Köttelességről vették Agaziri vagy 
Gázőr kik a’ vizeken által járó réveket 
vagy gázakot őrizték gázlóba járó h e ly , 
gázhely, gázőrhely, vagy rév őrizete a’ 
Székely gáz nevezi mais' a’ vizen által 
járó révet, gázlóba já ró , annyi mint hid, 
palló nélkül a’ vizbe menni által egyik 
partról amásra.

Agatirzi, vagy a gátőrző Scithák , 
gátak , hidak, töltések voltak a’ vizeken, 
ezeknek őrizetére kirendelt Scithák gá
tőrző neveztettek , de a’ Görögnek nem 
lévén ő betűje, őrző helyeit irzi irta, 
és igy a’ gátőrző helyett Agatirzi végre 
Nemzeti nevezetre változott; ezt a’ Scitha 
Nemzetet Herodot a’ Marus mellé hely- 
hezteti, és azt irta ro lla , in toto ter- 
rar. őrbe cultissima. Virgilius pictique 
Agatirsi emlegeti. Ezen Agatirzi Scitha 
Nemzetnek sok tribussai kőbőrének Brit- 
tanniaba A. C. 82 ,

Cabari, Cabiri, Cobari, Cobares , 
Scithák igazi nevezete Cobori, v. Kobori 
Scithák mert a’ Scitha Férfiak tiz esz 
tendeig tribusonként rendre hadi lábon 
álván, kerűltéka’ Tarlom ánt, kóborol
tak egyik Tartományból a’ másikba mig 
a’ tiz esztendő ki tőit a’ Cobori Scithák 
között voltak soros , sorsos , -sorgos , kik 
sors szerént mentek voltak soldosok, ki
ket mások fogadtak voltak Lovasfők, 
Lovas Karok , Lovas Rendek Veres vi
tézek , Sarag TJrah , V eres, Sárgakőn- 
tőst viselők voltak gyalogok , pachinas 
Scithák, mert lábokra pacsinál kötvén, 
a’ Lovasokkal együtt utaztak ezek ne
veztettek Pacinatita Nemzetnek, holott 
nevezete eredetben Pacsinas Scitha vólt. 
voltak még Piceni, Picentcs, Picinate&, 
Picidarii Pixidarii, tüzes nyilakot, tü
zes szurkos köteleket,, piksiseket hányó 
Scithák voltak még Axiaces , vagy tsak 
egy tengelyű szekerén hartzolok f.a.t. e
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zek egy nevezettel K ok őri Scithák vol
tak, hadi Iában állottak mindenkor ké
szen tíz esztendeig, akkor más tribusok 
váltották fel.

A ’ V á ri , vagyV á r őrző Scithák, kik 
végre Avares Scitha nemzetnek nevez
tettek.
' Nomddes Scithák, vagy-is Nemados, 
az az mikor a’ tíz esztendei fegyver vi
seletét akár. a’ K obori, akár a’  V á ri, 
vágy G á t, és Gázőrzői seregnél ki töl
tötte , azoknak által tétetett a’ Nemadó
sok számába, kik élték az arany időt —  
az Idillium kedvellőit e’ tántoríttotta a’ 
sok mesék költésére ezek valának teljes 
szabadtságban élő Férfiak, ezek tsak el
lenség bé ütésekor tartoztak fel kelni és 
innen jött az Insurectio nevezett a’ Ma
gyarokhoz által.

Chazar vagy Házör  Scithák, ném ely- 
lyek Császári Scitháknak nevezik, de én 
azt tartom , hogy mikor a’ nép felkőlt, 
ház őrizetére hagyni kellett, és ezek vol
tak Chazar, vagy Házör vagy-is Házi 
őrző e’ végre voltak rendelve a’ Cölchos 
(K oltsos Urak , Colchos Vitézek , Vár
nagyok, Vár Őrzők azután lett nevéből 
Kamarás Arany koltsos U rak— de há
nyán viselik már , és mi virtusért? valy- 
lyon a’ Samos vize mellett ma-is kitetz- 
tző Kozárvár omladvánnya eredetit nem 
a’ Chazar nevezettől vette-é ? —

JBazilides, vagy-is Királyi Scithák 
az a’ nevezett,onnan jö tt , hogy a’  K i
rályság Tribus, és Generatio'szerént rend
re járt, rendre választatott, de a’ T r i-  
busoknál-is a’ generatiok rendre viselték, 
elannyira, hogy m íg vissza került, ed
dig a’ Királyságon viselt Tribusi gene- 
vationalis lineák sokra szaporodtak, és 
ígyezeknek a’ Királyságot viselt Scithák
nak rnaradékit Királyi Scitháknak nevez
ték ; ma már Nemesi Rendek, és Karók. 

j 2 -or Nevet veitek számozásokról, szü- 
. letésekről: íllyek az

Alánok vagy-is Leányág a’ Leány ma
is sok Magyaroknál a’ Leán neveztetik. 
. Get dk vagy-is ICétdg Scithák, íllyenek 

av Tirigeták, Tissageták, kiket a’ Róm a
iak adó alá vetvén Dacus neveztek, és 
három tartományt tsináltak a’ £eták vagy 
Dacus tartományból.
- Sarmatdk, vagy-is származott Scithák 
ma-is a’ Székelyeknél a’ Fiú-leányok fiai 
származott Székely neveztetnek annyi
ban még nem fordult fel a’ Székelyek
nél a’ régi Scitha nemzeti szerződés módja.

Litvánok vagy Látványok, tál ám a’ 
bitangokat lehet érteni ezeken.

Fennok, vagy-is fennesek, fenn lakok, 
vagy fényes Scithák.
• Carelok, vagy Karelők, Előkarok, Ren
dek , Kareléi.
Aratores, vagy szántóvető, főldmivelő, 
mag eresztő, mag termesztő.

Halizonok talám az Halászok.
• 5 -or Vettek nevezetet a’ vizekről, he
gyekről, melyek mellett laktak, ilyenek 
Fanaisi, Meotisi, Pontusi, Isteri, Fira- 
s i , Boristemesi, Pruti, Gerhusi,' Hipa- 
nisi, ’s több vizmelyéki Scithák ilyenek^ 
a’ R ifei, Hargitai, G orgon i, Héthegyi 
Tauri, Caueasusi, Kárpáti, Hemusi, Ne
merei Scithák, Neurok vagy N y iri, nyir 
mejjéki, Eurok, vagy Őr Er mejjéki ’s 
több hegyek melyékin lakó Scitha Nem
zetek. 1 . ’

4 -er V iseletekről: ilyen Melanchlenok 
vagy Fekete Köntöst viselők Sarag lí
rák , Veres Urak s.a.t. hoszszas lenne 
mind elő számlálni, (ezt is meguntuk)
■ Innen lehet ki indulni mindenik Scit
ha Nemzet eredetére igy Hileátis nem 
Erdő országnak, hanem Helynek nevez
ném , mert az a’ Scitha Tartomány , 
vagyis éppen Scithie fészke, melybe H e- _ 
rodot Anacharsist Scithia Bölcsét Hilea- 
ba viszsza menni irta , meg nem hatá
rozódhatott a’  Boristeries torkánál a’ Bar- 
telemi főid abroszsza szerént, hanem a’
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.Boristenesen, Tiráson, Prulon, Serében 
keresztül az O lt , Marus, Samus, Tisza 
melyéke bé a’ Dunáig mind Hilea vagy 
Hely* Scithiá helye vólt sőt úgy jő  ki 
H erodotböl, hogy - Anacharsis éppen U -  
dinvár Hely Széki' (Udvarhely széki) vólt 
és. noha sók viszontagságok, romlások, 
változások jöttek közbe , még-ris a- mái 
Székely ( Szék H ely) földön fenn mara
dott a' Hely nevezett íllyen Udvarhely 
mint Vásárhely ehez járul Székely mint 
Udvar-liely-szék Marus-szék Három-szék 
Csík-szék Gyergyó-szék Bárdolz-szék Sep- 
si-szék Kézdi-szék Orbo-szék Miklós vár
szék Hat-szék ma Hálzeg Kalota-szék. Ma
lom-szék közönséges nevezettel mint Hely
ség bizonyos Tribusok H ileája, vagy He
lye , és így mindeniknél az Hely neve
zetet-is utánna kellene írni a’ Szék,és H ely  
nevezet mindenik Tribusnak tulajdona.

Ily  tapasztalásokkal lehetne sok Scit- 
hiai tárgyak valóságára lépdegelni mert 
hogy a’ mái Székely nemzet eredeti Scitha 
nemzet légyen, és egy részét Hileának 
eleitől-fogva tartja, nem pedig Hunnus 
maradék , igen könnyű megbizonyíttani, 
de nem ide tartozó azért Hilea annyi 
mint I ie ly , vagy Szék Scitha Tribusok 
Hileája; Helye, vagy Széke.

M á r o s s -z é k b ő 1. 
f. 1831-dik év Aprilissének

11-d ik , ’s következő napjain Maros-szék
ben , a’ Főkirálybirói-Helytartó mlgs. 
Zeyk Dániel Úr elő lü lése alatt székgyű
lés (marchalis szék) tartatott;, mely szék
gyűlésben minden jelenlévő tagok’ egy 
szívű szózatja, és óhajtása után megha- 
lároztatott, hogy; 1., Ö Felsége, d. u. 
Fejedelmünk alázatos kéréssel találtas- 
sék-ineg ország-gyűlés tartása eránt.. Az 
O Felségéhez küldendő felírásnak (r e - 
praesentatio) készítése Balla Mihály Úr
ra bízatott. 2., Meghatároztatott azho^y 
O Felsége alázatoson kéretessék-meg °az

erán t, hogy azujjontzok ’ fogásának, e -  
zen borzasztó embervadászatnak ( mely 

'm id őn  éppen békés] polgárok, a’ tör
vény oltalmának reménysége alatt, b i- 
zodalmason mennének nyugodni, akkor 
rettenteti-fel a’ törvény’ őrzésére rendelt 
tisztek áltak, a’ szelíd embereket)eltör
lése és a’ helyett egyjóbb intézetnek be
hozása végett, ország-gyűlést tartanike- 
gj^elmesen méltóztassék. E’ tárgyban az 
Ö  Felségéhez küldendő felírásnak ké
szítése Gál Dom okos Urnák | adatott : 
kinek e’ tárgyban tartott beszéde , 
mindnyájunk szemeiből könnyeket fakasz
tott. 3., Nevezetes tárgy jött-elő a’ sza
bad Székely atyafiaknak ezen esdek-le- 
vele által, mely szóról-szóra itt következik: 

MéltóságosFőkirálybiroi-Helytartó Ur, 
Tekintetes, nemes Székgyülés!

Közönségesen tudva lévő dolog az hogy 
m i, szabad Székelyekül, ha akaimánk 
is azon szép jussunkkal éln i, mely sze
rént a’ kÖzügyhoz szóllhatunk , nem te
hetjük azért, hogy a’ Collegiumokban 
addig tanulni módunk nem vólt, hogy 
a magyar törvényeket deák nyelventneg- 
tanulhassuk;  a’ falunkbeli oskolákban 
pedig a’ törvények ’s egyéb szükséges 
dolgok heljett liaszonvehetetlenek tanít
tattak. Ezen szomorú kinézéstől óhaj ta
nok gyermekeinket m egőrizni: esedezünk 
azért alázatoson1 a’ mlgs. Fő-kiráiybirói- 
Helytartó Urnák és a’ tekintetes Szék- 
gyűlésnek, méltóztassanak egy o ly m ó 
dot találni, mely szerént a’ szép ma
gyar nyelven egy rövid öszveséges ki
vonatja , készítetvén törvényeinknek , 
gyemekeink abból a’ ditső magyar O r- 
szág-alkotványt a’ falunkbeli oskolákban 
megesmerhessék , érthessék, és helytelen 
-’s törvény elleni véleményjeikkel se má
sokat j akaratjok ellen , meg ne-sértsenek, 
se magokat meg-ne-szégyenítsék. Mely 
alázatos kérésünk után^vagyunk (kö
vetkeznek az ábrások).



Ezen esdek-Ievelet a’ Főkirálybirói- 
Helyíartó úr nagy örömmel felolvastat- 
rán , kevés vólt ollyan, kinek szívében 
édes öröm  ne repesett volna a’ betűtu
datlan, de épgondolkozásu, ’s egyenes 
észjárású szabad Székely atyafiak e lőtö- 
rekedésén. Annyival édesebb vidámság 
lepte-meg a’ magyar nyelv imádójinak 
szívekét, hogy a’ kérő levélben tsak két 
külföldi, de már nem sohonnai, hanem 
magyar hazafiságot nyert szavak fordúl- 
tak-elő. A’ kérelem felolvastatása után 
a’ m. vásárhelyi ref. anya-oskolában T ör
vény-tudó, és tanító (juris doetor, et 
professor) Dóáa Elek úrra bizódott a’ 
magyar törvények^ magyar kivonatjának 
készítése , és egyszersmind biztosság 
(eommissio) is rendeltetett-ki a’ munka' 
megvisgálándására , mely azt a’ jövő  Szék- 
gyűlés’  elejébe fogja terjeszteni.

4., Említést érdemel az is , hogy mi
dőn ebéd fe le tt, poharazás-közben, so
kan a’ szép magyar “ ÉIjen“  helyett, a’  
deák Y ivat-ot kiáltanák, a’ B. Kem ény 
Simonné ajánlására ’s azután a’ több 
úri Asszonyságok indításából, megállí
tatott, hogy valaki ezen ebéd felett ( ’s 
kár, hogy tsak itt! ) deák v. idegen szó
kat elegyítne'beszédjébe, fizessen min
den szóért egy magyar pengő forintot 
a’ rabok’  számára.’S minthogy.nálunk nem 
vagyunk ahoz szokva, hogy magyar gon
dolatainkat sohonnai szókkal egybe:-ne 

. gagymatoljuk : eleint én sokak'jegyeztet— 
tek-fel a’ magyarosság ellen ejtett hr— 
bájokért; de ebéd végével mindnyájan 
tisztáit magyar nyelven szóllottunk. M ely
ből azt a’ tapasztalást hoztuk-ki, hogy 
tsak esztendei erőlködésünkbe sem ke- 

"rűlne tiszta magyarsággal beszéllení: ’s 
mi még is vagy a’ nagy erőtlenség’ nagy 
ereje miatt (vis inertiae) , vagy az édes
anyái tejjel (feltéve, hogy úri asszonyaink 
is magok szoptatni ditsőségnek tartják) 
szopott anyanyelvűnk érán ti hidegség

ből , vagy ázon tévedésből, ’s bódúlt- 
ságból, hogy a’ magyar gondolat deák 
szókkal tzifrább, szép anya-nyelvünket 
parlagban hagyjuk.

Megjegyzést érdemel egy írás-tudat
lan szabad Székelynek pohárköszönése, 
mellyet Zeyk  Dániel Úrnak m ondott: 
“ Nagyságos Uram, úgymond ő ,  m eg-ne- 
ütődjék Nagyságod, ha talán sokaktól 
támodtatnék-meg! Látja Nagyságod a’ 
legjobb gyümőltsnek is legtöbb ellensé
ge van : a’ rigó azt vágja , a’ darás azt 
marja, a’ féreg azt rágja, az ember is 
azt szakasztja-le.

Az irigy sem kereshet egyéb gántsot 
ezen szék-gyűlésben, tsak azt, hogy rit
kán tartódván itt szék-gyűlések, a’ la - 
nátskozók még nintsenek hozzá-szokva, 
hogy véleményjeikből, még a’ legfur- 
fángosabbakból is engedjenek : de az E- 
lőlűlö úr bőlts vágásközlései mindenkor 
megeggyeztették a’ szíveket. R em ény- 
leni lehet azomban, hogy ha törvény 
imádó Főkirálybirói-Helytartónk , gyak
rabban fo g , a’ mit örömmel hiszünk , 
tartani szék-gyűléseket, mint eddig tör
tént; hozz,á szoknak a’ vélekedők állít— 
mányjaik szegletességének megráspoljo- 
zására , és egymásnak engedni.'

Óhajtaná azomban minden igaz Ma
gyar , hogy a’ szék-gyűlésen tartandó 
beszédekben, és a’ jegyzőkönyvben is 
(protocollum) a’ sokak előtt ktilömben is 
érteden deák szók kikerűltessenek , ’s he
lyettek az elnyom ott, vagy száműzött 
magyar szók az idegenektől bitangolt i- 
gazzaikba vissza-tétessenek, ’ s az újabb 
eszmékre új szavak készítessenek. B. M.

Eladó-Házak vannak K olosváron; mely- 
lyek -felől tudakozódni lehet a’ H íradó’ 
Kiadójánál.

Egy értelmes , paraszt munkához szo
kott, józan Kertészre van szüksége va
lakinek ,• falühellyen, és egy ollyan Bi- 
vaj-béresre a’ ki fejni jó l tud,


